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TUBING DECONTAMINATION SOLUTIONl

TEM

500 mL/16.91l. oz.

For In Vitro Diagnostic Use / In-vitro-Diagnostikum / Pour diagnostic in vitro / Para uso en diagnostico in vitro / Per uso diagnostico in vitro / Para utilizagdo in vitro / Til in vitro-di isk brug / For di i andning in vitro / Pro di ické ucely in vitro / Twa dlayvwoTikr xprion in vitro / Do diagnostyki in vitro / In vitro diagnosztikai alkalmazésra /

Til bruk ved In Viiro-diagnostikk / F1 - 48 iz i fili 1

U.S. Panel EPA Reg. No. 52252-7-73990
Active Ingredients KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN EPA Est. No. 52252-MN-01
Hydrogen Peroxide 1.00%

Peroxyacetic Acid 0.08% DANG ER'PELIGRO STORAGE AND DISPOSAL

Inert Ingredients 98.92% PRECAUTIONARY STATEMENTS Do not contaminate water, food or feed by storage or
Total 100.00% Hazards to Humans and Domestic Animals. disposal.

DANGER-PELIGRO. Corrosive. Causes irreversible eye damage. Harmful if absorbed through skin. Do not get in eyes, on skin, or on clothing. Avoid contact with skin. Pesticide Storage

Wash hands before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet. Remove contaminated clothing and wash hands before reuse. Caution should be

P : 1. Store upright in shipping carton.
used when applying indoors because pets may be at risk. 2. Do not expose to direct sunlight.
FIRST AID 3. Maintain temperature below 75°F (24°C).
4. Avoid contact with combustible materials.
o Move person to fresh air. 5. Store in original closed container.
IF INHALED o If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then give artificial p th-to-mouth, if possible. 6. For %heTlcalllecr::ergfncyasplll. qukﬁt1lr§b(e]x;3‘02%|r;3%rbd
o Calla poison control center or doctor for further treatment advice. accident, call Chemtrec, day or night (800) 424-9300,
(703) 527-3887.
Take off contaminated clothing. "
I(l;l\?gLsO}frlmlﬁg Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. Pesticide Disposal
Call a poison control center or doctor for treatment. Wastes resulting from the use of this product may be
* Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. &:g&ssgogg}"gﬁl;{' A 1 O i et
IF IN EYES * Remove contact lenses, if present, after first 5 minutes, then continue rinsing. P Y-
 Call a poison control center or doctor for treatment advice. Pesticide wastes are acutely hazardous. Improper disposal
" - " - of excess pesticide, spray mixture, or rinsate is a violation
: Ei:llea p;':gr? S_D”;’O:a‘;zngefr Ogtg‘r’%tggl'g‘gzd'ﬁfgy for treatment advice. of Federal Law. If these wastes cannot be disposed of by
IF SWALLOWED | | D v [t) d P % IW § Ild to b LA 6 G use according to label instructions, contact your State
. DO notinduce vohr_n |r:)g un es?] old to by a poison control center or doctor. Pesticide or Environmental Control Agency, or the Hazardous
0 not give anything by mouth to an unconscious person. Waste Representative at the nearest EPA Regional Office
HOT LINE NUMBER for Guidance.
For chemical emergency, spill, leak, fire, exposure and accident, call Chemtrec, day or night (800) 424-9300, (703) 527-3887. Container Disposal
Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor, or going for treatment. You may also contact Chemtrec at Triple rinse empty container with water. Then offer for
1-800-424-9300 for emergency medical treatment information. recycling or reconditioning, or puncture and dispose of in a
Note to Physician: sanitary landfill, or incineration, or, if allowed by state and
Probable mucosal damage may contraindicate the use of gastric lavage. local authorities, by burning. If burned, stay out of smoke.

Physical and Chemical Hazards

This product contains an

oxidizing agent.

Personal Protective Equipment (PPE|
Handlers must wear: Goggles or face shield, and protective rubber gloves.

Environmental Hazards

This pesticide is toxic to birds, fish and aquatic invertebrates.
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Directions for Use in the AxSYM/AxSYM Plus Instrument

Itis a violation of Federal Law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.

This product is to be used only for cleaning and inhibition of fouling bacteria in the AxSYM/AXSYM Plus tubing system of the in vitro
immunoassay analyzer. This product does not disinfect or sterilize the tubing system.

For in vitro diagnostic use only.

For use in the AXSYM/AXSYM Plus SYSTEM for monthly maintenance of tubing.

Perform the procedure found in the AxSYM SYSTEM Operations Manual, Section 9: Service and Maintenance. In accordance with the
Operations Manual perform the following:

1) Prepare a 5% solution by diluting 20 mL into 380 mL of approved water. Note: The diluted solution is to be used immediately.

2) Empty the Liquid Waste Container and update Liquid Waste Inventory.

it j iterande/Drdzdi/Epeiono/Drainiacy
Iritativ / Iriterende / 1
R: 41, S: 25-26-35-39-46

Risk of severe damage to eyes. Avoid contact with eyes. In case of contact with eyes, finse immediately with plenty of water and seek
medical advice. This material and its container must be disposed of in a safe way. Wear eye/face protection. If swallowed, seck medical
advice immediately and show this container o label,

(Gefahr emster Augenschaden. Bertihrung mit den Augen vermeiden. Bei Berihrung mit den Augen sofort grindich mit Wasser abspien
und Arzt konsultieren. Abfalle und Behalter missen in gesicherter Weise beseitigt werden. Schutzbrill/Gesichtsschutz tragen. Bei
Verschlucken sofort artichen Rat einholen und Verpackung oder Etkett vorzeigen.

Risque de lésions oculaires graves. Eviter e contact avec les yeux. En cas de contact avec les yeux, laver immediatement et
abondamment avec de I'eau et consulter un spécialiste. Ne se débarrasser de ce produi et de son récipient qu'en prenant toutes
précautions d'usage. Porter un appareilde protection des yeux/du visage. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin et
Iui montrer 'emballage ou Iétiquete

Riesgo de lesiones oculares graves. Evitese el contacto con los 0jos. En caso de contacto con los ojos, avense inmediata y
abundantemente con agua y acuda a un médico. Eliminense los residuos del producto y sus recipientes con todas las precauciones
posibles. Usese proteccion para los ojos/la cara. En caso de ingestion, acuda inmediatamente al médico y muéstrele la etiqueta o

el envase

Rischio di gravi lesioni ocular. Evitae il contatto con gl occhi. In caso di contatto con gl occhi, avare immediatamente &
abbondantemente con acqua e consultare un medico. Non disfarsi del prodotto e del recipiente s non con le dovue precauzion
Proteggersi gl occhifla faccia. In caso d'ingestione consultare immediatamente il medico e mostrargl il contenitore o I'etchetta

Risco de lesdes oculares graves. Evitar 0 contacto com os olhos. Em caso de contacto com os olhos, lavar imediata e abundantemente
com dgua e consultar um especialista. Ndo se desfazer deste produto e do seu recipiente sem tomar as precaugoes de seguranga
devidas. Usar um equipamento protector para os olhos/face. Em caso de ingesto, consultarimediatamente 0 médico e mostrar-The
aembalagem ou o rotulo.

Risiko for aivorlg gjenskade. Undgé kontakt med ainene. Kommer stoffet i nene, skylles straks grundigt med vand, og lzge sages
Stoffet og emballagen skal bortskaffes pd en sikker méde. Brug beskyttelsesbriller/ansigtsskzerm under arbejdet. Ved indtagelse kontakt
omgiende lzge, og vis denne beholder elle etket

Risk for alvarliga ogonskador. Undvik kontakt med 6gonen. Vid kontakt med ogonen, spola genast med mycket vatten och kontakta
Tekare. Produkt och forpackning skall oskadliggoras pa sakert st Anvand skyddsglasogon eller ansikisskydd. Vid fortaring kontakta
genast lakare och visa denna forpackning ellr etketten.

Nebezpec vazného poskozeni oéi. Zamezte styku s oéima. Pfi zasaZeni oci okamité dikladné vyplachnéte vodou a vyhledejte Iékafskou
pomoc. Tento material a eho obal musi byt zneskodnény bezpecnjm zpisobem. Pouiveite osobni ochrann prostiedky pro oci

a oblice]. Pii pozit okamits vyhledeite lékarskou pomoc a ukadte tento obal nebo oznacen.

KivBuvog 00Bap@v opBaMuiov AaBav. AOGEUYETE TV ENadH K Ta jdTia. 3e nepiiwon enagic ke Ta pana TAVETE Ta auéows
HE 69B0vo vEpo Kal ZT0TE tarpik] oupBouk. To UNIKO KI 0 MERIEKTIG ToU TIpENEL va BIaTeBel e a0gak TPONo. Xpnoworoleite
OUOKEU MPODTAOAG HaTIOW/POOTI0V. T MEpITTWON Kardoans, IToTe alEaws taTpiki) ouBouki Kat BeiEe auto 1o doyelo
i etk

Ryzyko powanego uszkodzenia oczu. Unikac zanieczyszczenia oczu. W przypadku zanieczyszczenia oczu przemyc e natychmiast duzg
ilosci wody oraz niezwiocanie 2giosic sig do lekarza. Usuwat produkt wraz 2 opakowaniem w bezpieczny sposob. Nosic ochrong na
oczy/twarz. W razie polkniecia niezwlocznie 2glosic s do lekarza i pokaza opakowanie lub etykiete

Silyos szemkérosodast okozhat. Kerilni kil a szembe jutdst. Ha szembe jut, b vizzel azonnal ki kell mosni és orvoshoz kellforduini

Az anyagot és az edényzetét megieleld modon artaimatlaniani kell. Szem-/arcvédst kellviseni. Lenyelése esetén azonnal orvoshoz kell
forduini, az edényl/csomagoloburkolatot és a cimkét az orvosnak meg kell mutatri.

Fare for alvorlg oyeskade. Unngé kontakt med aynene. Fér man stoffet i aynene; skyll straks grundig med store mengder vann og
kontakt lege. Produktet skal pé en sikker mte. Bruk Ved svelging, kontakt
lege omgende og vis denne beholderen ellr etketten
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3) Select MAINTENANGE from the Main Menu screen. g T R !
4) Select TUBING DECONTAMINATION.
5) Select OK and allow the system to run for the entire cycle.
6) Rinse and flush with water per directions on the Tubing D ination Rinse screen.
Manufactured in USA by: / Hergestellt in den USA von: / Fabriqué aux Etats-Unis par :  Distributed by: / Vertieb durch: / Distribué par -/ Distribuido por:/ ABBOTT
/ Fabricado en EE.UU. por: / Prodotto in USA da: / Distribuito da: / Distribuidor: / Reprazsentant: / Distribueras av: / Abbott Laboratories Max-Planck-Ring 2
Fabricado nos EUA por: / Fabrikeret | USA af / Tillverkas i USA av:/ Distributor:/ Auavéetat ano: / Dystrybutor: / Forgalmaza: / Diagnostics Division 65205 Wiesbaden
Vyrobeno v USA: / ot HMA ano: / wUSA przez: | Distribu sl H Germany
Az USA-ban gyartja: / Produseres i USA av: / 1% J-USA: Abboltt Laboratories Abbott Park, IL 60064 USA +49-6122-580

Abbolt Park, linois 60064
Minntech Corporation
14605 28th Avenue North
Minneapols, MN 55447 U.S.A.
Tel: (763) 553-3300  Toll Free: (800) 328-3340
Fax: (763) 553-3387  E-mail: info@minntech.com
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